
Rámcová zmluva č. MAGTS2200507 o poskytovaní poradenských služieb v oblasti medzinárodných štandardných 
zmluvných podmienok pre predrealizačnú a realizačnú činnosť stavebných diel so zameraním na dopravné projekty 
uzatvorená v zmysle ustanovení  § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení neskorších právnych 

predpisov 

(ďalej len „Zmluva“) 

medzi: 

  

Objednávateľ:  
Hlavné mesto Slovenskej republiky Bratislava 
Sídlo:   Primaciálne nám. 1, 814 99 Bratislava 
Štatutárny zástupca:  Ing. arch. Matúš Vallo, primátor  
Osoba oprávnená  
na podpis zmluvy:  

Mgr. Ctibor Košťál, riaditeľ magistrátu v zmysle Podpisového poriadku platného ku dňu podpisu tejto 
Zmluvy

IČO:   00 603 481 
DIČ:   2020840283 
IČ DPH:    nie je platiteľom DPH  
IBAN:      SK37 7500 0000 0000 2582 9413 
(ďalej len „Objednávateľ“) 
 
Poskytovateľ:   
Kotvan, s.r.o. 
Sídlo:   Mostová 2, 811 02 Bratislava 
Právna forma:  spoločnosť s ručením obmedzeným 
Zapísaná:  v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, oddiel: Sro, vložka č. 52791/B dňa [•] 
Štatutárny zástupca: JUDr. Peter Kotvan 
Osoby oprávnené konať: JUDr. Peter Kotvan 
IČO:   36858561 
DIČ:   2022621436 
IČ DPH:   SK2022621436 
BIC:   SUBASKBX 
IBAN:   SK43 0200 0000 0024 6608 2553 
Telefón:   +421 905 948 192 
E-mail:   peter@kotvan.sk 
(ďalej len „Poskytovateľ“) 
(Objednávateľ a Poskytovateľ spolu ďalej aj ako „Zmluvné strany“ alebo jednotlivo ako „Zmluvná strana“) 
za nasledovných podmienok:  
 

Preambula 

1. Objednávateľ má záujem o poskytovanie odborných konzultácií a poradenstva v oblasti medzinárodných štandardných 
zmluvných podmienok pre výstavbu stavebných diel so zameraním na dopravné projekty. 

2. Poskytovateľ je spoločnosťou, ktorá má záujem poradenstvo a konzultácie  uvedené v preambule a v Čl. I ods. 1 tejto Zmluvy 
poskytovať a súčasne má na takého poskytovanie dostatočne odborné schopnosti, znalosti a personálne odborné kapacity.  

3. Táto Zmluva sa uzatvára ako výsledok postupu zadávania zákazky s nízkou hodnotou podľa § 117 zákona č. 343/2015 Z. z. 
o verejnom obstarávaní v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o verejnom obstarávaní“) na predmet zákazky, ktorý 
súvisí s poskytovaním poradenských a konzultačných  služieb v oblasti medzinárodných štandardných zmluvných podmienok 
pre výstavbu stavebných diel so zameraním na dopravné projekty Objednávateľa. 

4. Zmluvné strany berú na vedomie, že Objednávateľ podľa § 11 ods. 1 zákona o verejnom obstarávaní nesmie uzavrieť zmluvu, 
koncesnú zmluvu alebo rámcovú dohodu s uchádzačom alebo uchádzačmi, ktorí majú povinnosť zapisovať sa do registra 
partnerov verejného sektora a nie sú zapísaní v registri partnerov verejného sektora. 
 

Článok I 

Predmet zmluvy 



1. Poskytovateľ sa zaväzuje počas platnosti tejto Zmluvy na základe objednávky poskytovať Objednávateľovi konzultácie 
a odborné poradenstvo v súvislosti s uplatňovaním vysokošpecializovanej podpornej odbornej činnosti s unikátnou 
kvalifikáciou pri príprave dopravných projektov pre Objednávateľa (ďalej len ako ,,FIDIC“), a to v oblasti a v plnom rozsahu 
špecifikovanom v opise predmetu zákazky v rámci výzvy na predloženie ponuky podľa zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom 
obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v platnom znení (ďalej len „zákon o verejnom obstarávaní“), ktorý 
poskytol Objednávateľ Poskytovateľovi na spracovanie Návrhu na plnenie kritérií, a to za podmienok dohodnutých touto 
Zmluvou (ďalej len ,,Poradenstvo“ alebo ,,Plnenie“). 

2. Poskytovateľ sa zaväzuje vykonávať pre Objednávateľa predmet Zmluvy v zmysle Čl. I ods.1 na základe čiastkových 
objednávok vystavených Objednávateľom a potvrdených Poskytovateľom (ďalej len „Objednávka“), ak v tejto Zmluve nie je 
uvedené inak.  

3. Objednávateľ sa zaväzuje uhradiť Poskytovateľovi za riadne poskytnuté Poradenstvo odmenu v súlade s touto Zmluvou, 
riadne a včas.  

4. Objednávateľ' nie je povinný objednávať od Poskytovateľa Poradenstvo v žiadnom rozsahu. Vystavenie Objednávky na 
konkrétne Poradenstvo je výslovným právom, nie povinnosťou Objednávateľa, pričom Objednávateľ sa jednostranne 
rozhoduje, či toto svoje právo využije alebo nie. 

 

Článok II 

Podmienky poskytovania Poradenstva 

1. Objednávateľ je oprávnený objednávať a Poskytovateľ povinný poskytovať po dobu platnosti Zmluvy požadované 
Poradenstvo podľa podmienok uvedených v tejto Zmluve. 

2. Ak z tejto Zmluvy a/alebo jej príloh výslovne nevyplýva, že dochádza k plneniu predmetu Zmluvy priamo na základe tejto 
Zmluvy, k plneniu predmetu Zmluvy dochádza na základe písomnej Objednávky podpísanej Objednávateľom. Objednávateľ 
bude na základe tejto Zmluvy zadávať Poskytovateľovi čiastkové zákazky na základe vystavených Objednávok bez 
opätovného otvárania súťaže v súlade s podmienkami určenými v tejto Zmluve.  

3. Zadanie Objednávky sa bude uskutočňovať elektronickou formou medzi oprávnenými zodpovednými osobami Objednávateľa 
a  Poskytovateľa uvedenými v článku VII ods. 5 tejto Zmluvy. 

4. Vystavená objednávka Objednávateľom bude obsahovať tieto náležitosti:  

a) odvolanie na príslušné ustanovenia tejto Zmluvy, 

b) špecifikácia Poradenstva, ktoré má byť zo strany Poskytovateľa poskytnuté, 

c) návrh termínu poskytnutia Poradenstva, t.j. stanovenie konkrétneho dátumu odovzdania relevantného Poradenstva 
Objednávateľovi, 

d) forma a špecifikácia formátu poskytnutia Poradenstva (písomné vyhotovenie a/alebo elektronická forma), 

e) ďalšie informácie, ktoré budú Zmluvné strany považovať za nevyhnutné. 

5. Poskytovateľ je povinný vyjadriť sa k Objednávke do 48 (slovom: štyridsaťosem) hodín od jej odoslania zo strany 
Objednávateľa, a to potvrdením o prijatí príslušnej Objednávky (ďalej len ako ,,Potvrdenie objednávky“). Potvrdenie 
objednávky bude obsahovať tieto náležitosti:  

a) termín prijatia Objednávky a akceptácia formy Poradenstva zo strany Poskytovateľa, 

b) potvrdenie stanoveného termínu dodania relevantného Poradenstva pre Objednávateľa, 

c) odhadovaný čas potrebný pre vypracovanie Poradenstva pre Objednávateľa (uvedený v hodinách), vrátane 
predpokladanej sumy v zmysle Prílohy č.1 - Návrh na plnenie kritérií tejto Zmluvy na základe výsledku verejného 
obstarávania tejto Zmluvy, 

d) ďalšie informácie, ktoré budú zmluvné strany považovať za nevyhnutné. 

6. V prípade, ak sa Poskytovateľ k Objednávke nevyjadrí podľa Čl. II ods.5 tejto Zmluvy, má sa za to, že Objednávka je 
kompletná a Poskytovateľ Objednávkou a jej obsahom viazaný. Pre vylúčenie pochybností, sa takto doručená Objednávka, 
ku ktorej sa Poskytovateľ nevyjadril podľa Čl. II ods.5 tejto Zmluvy, považuje za Potvrdenie objednávky. 

7. Poskytovateľ zabezpečí dostupnosť odborníkov, tak, aby k plneniu podstaty tejto Zmluvy, t.j. k poskytovaniu Poradenstva 
dochádzalo najneskôr do 7 kalendárnych dní od odoslania Objednávky, ak sa Zmluvné strany nedohodnú inak, a/alebo ak 



nie je v samotnej Objednávke uvedený iný neskorší návrh finálneho termínu poskytnutia Poradenstva zo strany 
Objednávateľa. 

8. Po odsúhlasení Objednávky Poskytovateľom je Objednávateľ oprávnený meniť jej obsah len po vzájomnej písomnej dohode 
s Poskytovateľom.  

9. Objednávateľ má právo zrušiť Objednávku kedykoľvek a z akéhokoľvek dôvodu, najneskôr však do 72 (slovom: 
sedemdesiatdva) hodín od zaslania Objednávky elektronickou formou Poskytovateľovi. 

 

Článok III 

Úhrada zmluvnej odmeny 

1. Zmluvné strany sa dohodli, že Poskytovateľovi prináleží za vykonanie plnenia tejto Zmluvy, poskytovanie Poradenstva,  
odmena vo výške hodinovej sadzby v cenách podľa Prílohy č. 1 – Návrh na plnenie kritérií tejto Zmluvy na základe výsledku 
verejného obstarávania.  

2. Celková hodnota poskytovania Poradenstva zo strany Poskytovateľa podľa tejto Zmluvy (ďalej len ako „Celková odmena“) 
je stanovená finančným limitom zákazky 48 000 EUR (slovom: štyridsaťosem tisíc eur) bez DPH, t.j. 57 600 EUR (slovom: 
päťdesiatsedem tisíc  šesťsto eur) s DPH,  pričom Celkovou odmenou za vykonanie plnenia sa rozumie sumár všetkých 
peňažných plnení, ktoré budú uhradené Objednávateľom Poskytovateľovi na základe čiastkových Objednávok v zmysle tejto 
Zmluvy. Celkovú odmenu nie je možné prekročiť počas celej doby trvania právnej záväznosti tejto Zmluvy. V Celkovej odmene 
sú zahrnuté všetky náklady Poskytovateľa vzniknuté pri plnení predmetu tejto Zmluvy. 

3. Objednávateľ je povinný odmenu za vykonanie Poradenstva podľa Objednávky (ďalej len ako „Čiastková odmena“) uhradiť 
Poskytovateľovi len na základe faktúry riadne vystavenej zo strany Poskytovateľa.  

4. Každá faktúra musí obsahovať náležitosti podľa zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších 
predpisov. Faktúra musí obsahovať aj nasledovné údaje: odvolávku na číslo zmluvy, príp. dodatku, popis plnenia v zmysle 
predmetu Zmluvy, bankové spojenie. Povinnou prílohou faktúry je podpísaný preberací protokol, ktorý v súlade so Zmluvou 
preukazuje dodanie poskytnutého Poradenstva, a/alebo čiastkového poskytnutého Poradenstva, ktoré je predmetom 
fakturácie v zmysle tejto Zmluvy. Preberací protokol o prijatí Poradenstva zo strany Objednávateľa, sú oprávnené odsúhlasiť 
a podpísať kontaktné osoby uvedené v Čl. VII ods.5 tejto Zmluvy.  

5. Poskytovateľ  je povinný pri účtovaní čiastkovej odmeny postupovať tak, že skutočnú dĺžku časových úsekov, počas ktorých 
bude vykonávať plnenie v dotknutom fakturačnom období sčíta a výsledný čas zaokrúhli na celé hodiny nahor. Výsledný čas 
bude podkladom na určenie čiastkovej odmeny. 

6. Zmluvné strany sa dohodli, že daň z pridanej hodnoty bude k čiastkovej odmene účtovaná vo výške platnej v čase vykonania 
zdaniteľného plnenia. 

7. Zmluvné strany sa dohodli, že Objednávateľ neposkytuje zálohové platby ani preddavky. 
8. Splatnosť faktúry je 30 dní odo dňa doručenia faktúry do sídla Objednávateľa, pričom platí, že čiastková odmena sa považuje 

za uhradenú dňom odpísania finančných prostriedkov z bankového účtu Objednávateľa v prospech Poskytovateľa. 
9. Ak faktúra nebude obsahovať vyššie uvedené údaje alebo povinné údaje v zmysle platných právnych predpisov a/alebo 

nebudú k nej priložené prílohy a/alebo nebude obsahovať správne údaje, Objednávateľ je oprávnený takúto faktúru vrátiť 
Poskytovateľovi spolu s označením nedostatkov. V tomto prípade sa plynutie lehoty splatnosti takejto faktúry zastaví a nová 
lehota splatnosti začne plynúť dňom nasledujúcim po dni doručenia opravenej alebo doplnenej faktúry do sídla Objednávateľa. 

10. Zmluvné strany sa dohodli, že Objednávateľ je oprávnený započítať si svoju pohľadávku voči Poskytovateľovi po lehote 
splatnosti aj bez súhlasu Poskytovateľa oproti akejkoľvek splatnej pohľadávke Poskytovateľa voči Objednávateľovi. O 
započítaní pohľadávky je Objednávateľ povinný písomne informovať Poskytovateľa. 

11. Poskytovateľ o skutočnosti súvisiacej s nebezpečenstvom vyčerpania stanovenej celkovej hodnoty plnenia v zmysle Čl. II 
ods. 2 tejto Zmluvy, je  povinný informovať Objednávateľa najmenej 20 (slovom: dvadsať) pracovných dní pred odhadovaným 
termínom vyčerpania stanovenej maximálnej hodnoty poskytovaného Poradenstva.  V prípade prekročenia limitu uvedeného 
v Čl. II ods. 2 tejto Zmluvy, Poskytovateľ súhlasí s tým, že mu nevzniká nárok na zaplatenie tej časti odmeny, ktorá presiahne 
limit stanovený v Čl. II ods. 2 tejto Zmluvy.    

 

Článok IV 

Osobitné ustanovenia 

1. Objednávateľ  sa zaväzuje poskytovať Poskytovateľovi včasné, pravdivé, úplné a prehľadné informácie a súčasne mu 
predkladať všetok listinný materiál potrebný k riadnemu a kvalitnému poskytovaniu Poradenstva, ktoré bude poskytované v 
úzkej súčinnosti medzi Zmluvnými stranami.  



2. Zmluvné strany sa zaväzujú navzájom sa informovať o akejkoľvek záležitosti alebo skutočnosti, ktorá je relevantná vo vzťahu 
k poskytovanej Službe, alebo o ktorej by Zmluvné strany mali vedieť. Zmluvné strany sú povinné plniť si svoje povinnosti a 
záväzky vyplývajúce im zo Zmluvy a zo súvisiacich právnych predpisov riadne a včas tak, aby nedochádzalo k omeškaniu s 
plnením podľa tejto Zmluvy.  

3. Poskytovateľ sa zaväzuje poskytovať Poradenstvo v dobrej viere, s náležitou odbornou starostlivosťou, čestne, svedomito, 
hospodárne, riadne a v čas, a v súlade so záujmami Objednávateľa.  

4. Poskytovateľ sa zaväzuje odovzdať dokumentáciu, ktorú vypracuje ku konkrétnemu Poradenstvu v tlačenej a/alebo 
elektronickej forme, podľa konkrétneho zadania Objednávateľa v Objednávke. Forma a detailná špecifikácia typu potrebnej 
dokumentácie bude uvedená Objednávateľom v rámci samotnej Objednávky. 

5. Poskytovateľ sa zaväzuje pri svojej činnosti podľa tejto Zmluvy dodržiavať v plnom rozsahu všetky platné právne predpisy. 
Poskytovateľ vyhlasuje, že Poskytovateľ a všetci jeho zamestnanci, subdodávatelia, resp. spolupracujúce osoby, disponujú 
potrebnými oprávneniami a/alebo povoleniami, a/alebo certifikátmi, ktoré sú potrebné na plnenie tejto Zmluvy.  

6. Poskytovateľ vyhlasuje a svojím podpisom potvrdzuje, že v plnom rozsahu dodržiava a zabezpečuje dodržiavanie všetkých 
aplikovateľných pracovnoprávnych predpisov v oblasti nelegálneho zamestnávania (ďalej aj ako „Pracovnoprávne 
predpisy“), a to predovšetkým zákona č. 311/2001 Z. z. Zákonníka práce v znení neskorších predpisov a zákona č. 82/2005 
Z. z. o nelegálnej práci a nelegálnom zamestnávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 
Poskytovateľ týmto vyhlasuje, že si je plne vedomý všetkých povinností, ktoré pre neho z Pracovnoprávnych predpisov 
vyplývajú a zaväzuje sa ich dodržiavať počas celej doby platnosti tejto Zmluvy. Poskytovateľ sa zaväzuje zamestnávať 
zamestnancov legálne a neporušovať tak zákaz nelegálneho zamestnávania upravený v Pracovnoprávnych predpisoch. 

7. V prípade, ak má byt' podľa platných právnych predpisov Poskytovateľ a/alebo akýkoľvek z jeho subdodávateľov podľa tejto 
Zmluvy partnerom verejného sektora, Poskytovateľ sa zaväzuje a zodpovedá za to, že bude on sám a tiež príslušní 
subdodávatelia počas celej doby platnosti a účinnosti tejto Zmluvy zapísaní v registri partnerov verejného sektora. Porušenie 
povinnosti Poskytovateľa podľa tohto odseku sa považuje za podstatné porušenie tejto Zmluvy. Za dodržiavanie tohto odseku 
Zmluvy subdodávateľmi zodpovedá v plnom rozsahu Poskytovateľ.  

 

Článok V 

Zodpovednosť za škodu a zmluvné pokuty 

1. Každá zo zmluvných strán zodpovedá v súlade s príslušnými právnymi predpismi za škodu, ktorú spôsobí druhej zmluvnej 
strane v dôsledku preukázaného porušenia svojich záväzkov vyplývajúcich z tejto Zmluvy. 

2. Ak Poskytovateľ nedodrží termín poskytnutia Poradenstva podľa Potvrdenej objednávky, vznikne Objednávateľovi nárok na 
zmluvnú pokutu voči Poskytovateľovi vo výške 200,— Eur (slovom: dvesto eur) za každý aj začatý deň omeškania. 

3. Ak Poskytovateľ poruší povinnosti uvedené v Čl. VIII ods.2 tejto Zmluvy vznikne Objednávateľovi nárok na zmluvnú pokutu  
voči Poskytovateľovi vo výške 1000,— Eur (slovom: tisíc eur) za každé jedno porušenie tejto povinnosti.  

4. V prípade, ak Objednávateľovi vznikne povinnosť uhradiť daň z pridanej hodnoty v zmysle ust. § 69b zákona č. 222/2004 Z. 
z. o dani z pridanej hodnoty, vznikne Objednávateľovi nárok na zmluvnú pokutu vo výške 130 % výšky daňovej povinnosti 
voči Poskytovateľovi, ktorý takto Objednávateľovi vznikol. Túto zmluvnú pokutu je Objednávateľ oprávnený započítať s 
existujúcim alebo budúcim záväzkom voči Poskytovateľovi, a to aj z iného existujúceho alebo budúceho zmluvného vzťahu.  

5. V prípade, ak sa ktorékoľvek z vyhlásení Poskytovateľa podľa Čl. IV ods.6 Zmluvy ukáže ako nepravdivé a Objednávateľovi 
bude kontrolným orgánom v súlade s ustanovením § 7b zákona č. 82/2005 Z. z. o nelegálnej práci a nelegálnom 
zamestnávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov uložená sankcia z dôvodu prijatia 
Poradenstva alebo výstupu prostredníctvom Poskytovateľom nelegálne zamestnávaných osôb, (i) je Poskytovateľ povinný 
zaplatiť Objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške sankcie uloženej kontrolným orgánom klientovi a zároveň (ii) 
Objednávateľovi vzniká právo na odstúpenie od tejto Zmluvy, a to aj od časti tejto Zmluvy. Objednávateľov je oprávnený 
uplatniť si zmluvnú pokutu podľa predchádzajúcej vety tohto bodu Zmluvy voči Poskytovateľovi aj opakovane.  

6. V prípade porušenia povinnosti zo strany Poskytovateľa a/alebo jeho subdodávateľa podľa Čl. IV ods.5, ods. 7 tejto Zmluvy 
a z toho vyplývajúcej sankcie uloženej zo strany orgánu štátnej správy a/alebo akéhokoľvek iného subjektu Objednávateľovi, 
vyplývajúcej z porušenia povinnosti Poskytovateľa a/alebo jeho subdodávateľa, vznikne Objednávateľovi nárok na zmluvnú 
pokutu voči Poskytovateľovi vo výške 130 % výšky takej sankcie, ktorú je Objednávateľ' povinný zaplatiť'. O skutočnosti, že 
sa začalo konanie, ktoré môže mat' za následok udelenie sankcie Objednávateľovi, Objednávateľ' bude informovať 
Poskytovateľa, aby mal možnosť' sa ku konaniu vyjadriť. 

7. Akákoľvek zmluvná pokuta podľa tejto Zmluvy je splatná do 15 dní odo dňa jej uplatnenia u Poskytovateľa. Objednávateľ je 
oprávnený túto zmluvnú pokutu započítať s existujúcim alebo budúcim záväzkom voči Poskytovateľovi, a to aj z iného 
existujúceho alebo budúceho zmluvného vzťahu.  

8. Zaplatenie zmluvnej pokuty a/alebo náhrady škody ani uplatnenie zmluvnej pokuty a/alebo náhrady škody nezbavuje 
Poskytovateľa ďalej plniť povinnosť zabezpečenú zmluvnou pokutou. 



 
 

Článok VI 

Trvanie a ukončenie trvania zmluvy 

1. Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú, na 36 mesiacov od nadobudnutia jej účinnosti alebo do vyčerpania maximálnej 
odmeny podľa čl. II ods. 2 tejto Zmluvy, t. j. do výšky 57 600 EUR s DPH (slovom: šesťdesiat tisíc eur), podľa toho, ktorá 
skutočnosť nastane skôr. Pre vylúčenie pochybností, stanovenie finančného limitu Zmluvy neoprávňuje Poskytovateľa 
domáhať sa vyčerpania tohto limitu a nemá nárok na náhradu škody, ušlý zisk, ani na akúkoľvek inú sankciu či finančnú 
kompenzáciu pri jeho nevyčerpaní. Platnosť tejto Zmluvy končí:  
a) uplynutím doby, na ktorú je Zmluva uzavretá, 
b) vyčerpaním finančného limitu uvedeného v Čl. II ods. 2 tejto Zmluvy, 
c) písomnou dohodou zmluvných strán o ukončení Zmluvy s účinnosťou odo dňa v nej uvedenej, 
d) vypovedaním Zmluvy ktoroukoľvek Zmluvnou stranou aj bez uvedenia dôvodu s výpovednou lehotou 2 mesiace (slovom: 

dva), ktorá začne plynúť prvým dňom kalendárneho mesiaca nasledujúceho po mesiaci, kedy bola písomná výpoveď 
doručená druhej Zmluvnej strane, 

e) písomným odstúpením Objednávateľa od Zmluvy podľa § 344 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka 
(ďalej len „Obchodný zákonník") a/alebo z dôvodu porušenia akýchkoľvek zmluvných povinností vyplývajúcich z tejto 
Zmluvy. Účinky odstúpenia od tejto Zmluvy nastávajú dňom doručenia písomného odstúpenia Poskytovateľovi na adresu 
sídla Poskytovateľa uvedenú v záhlaví tejto Zmluvy, v zmysle ustanovení Čl. VII ods.3, podľa toho, ktorá zo skutočností 
nastane skôr. 

2. Objednávateľ môže odstúpiť od tejto Zmluvy z nasledovných dôvodov:  
a) porušenie zmluvných povinností, ktorých porušenie je v tejto Zmluve označené ako podstatné, alebo  
b) Poskytovateľ bol uvedený ako daňový dlžník v Zozname daňových dlžníkov zverejňovanom Finančnou správou 

Slovenskej republiky alebo v inom zozname, ktoré (takéto zverejnenie) zakladá možnosť daňového úradu Slovenskej 
republiky požadovať od Objednávateľa ručenie za daň z pridanej hodnoty podľa zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej 
hodnoty v znení neskorších predpisov, alebo 

c) Poskytovateľ stratí oprávnenie alebo spôsobilosť na samotné prevádzkovanie podnikateľskej činnosti, ktorá súvisí s 
predmetom tejto Zmluvy, alebo  

d) na majetok Poskytovateľa je vyhlásený konkurz alebo začalo reštrukturalizačné konanie Poskytovateľa,  
e) Poskytovateľ vstúpi do likvidácie. 

3. Po ukončení platnosti tejto Zmluvy, bez ohľadu na skutočnosť, či platnosť Zmluvy skončila výpoveďou, odstúpením, 
vyčerpaním odmeny, uplynutím doby alebo splnením predmetu Zmluvy, je Poskytovateľ povinný odovzdať Objednávateľovi 
bez zbytočného odkladu späť všetky originály písomností, ktoré od neho získal v súvislostí s poskytovaním Poradenstva.   

 

Článok VII 

Kontaktné osoby a doručovanie 

1. V prípade, ak nie je v Zmluve uvedené inak, akákoľvek komunikácia neoperatívneho charakteru a iné úkony v súvislosti so 
Zmluvou a jej plnením, musia byť urobené v písomnej forme a doručené na adresy uvedené v hlavičke tejto Zmluvy a zároveň 
v Čl. VII ods. 5 tejto Zmluvy, príp. aj na iné adresy alebo kontaktné osoby, ktoré si zmluvné strany navzájom písomne oznámia. 

2. Písomnosti operatívneho charakteru týkajúce sa Poradenstva, sú písomnosti, ktoré nemenia, nezakladajú, ani nerušia práva 
a povinnosti Zmluvných strán podľa tejto Zmluvy.  

3. Písomná korešpondencia súvisiaca so Zmluvou musí byť v slovenskom jazyku, a bude sa považovať za doručenú: 

v deň doručenia zásielky, ak bola zásielka doručená osobne alebo kuriérnou službou; alebo 

v 5. (slovom: piaty) pracovný deň nasledujúci po dni podania zásielky na pošte, ak bola zásielka poslaná doporučenou 
poštou, aj keď sa adresát o jej uložení nedozvedel, alebo v deň doručenia zásielky, alebo v deň, kedy bola zásielka 
odopretá, podľa toho, ktorá skutočnosť nastane skôr; alebo 

deň nasledujúci po odoslaní e-mailu na adresu uvedenú v Čl. VII ods. 5 tejto Zmluvy a to aj vtedy, ak sa adresát o jej 
obsahu nedozvedel. Uvedené platí, ak nasledujúci deň je pracovný deň, v ostatných prípadoch sa jedná o najbližší 
nasledujúci pracovný deň po dni odoslania e-mailu, ak sa Zmluvné strany nedohodli inak. Uvedené neplatí, ak je 
odosielateľovi doručená automatická správa o nemožnosti adresáta oboznámiť sa so správou spolu s uvedením inej 
príslušnej kontaktnej osoby.  



4. Odstúpenie od Zmluvy, výpoveď, faktúry a iné dôležité oznámenia, týkajúce sa trvania Zmluvy, budú vždy doručené písomne 
druhej Zmluvnej strane. Zmluvné strany sa dohodli, že e-mailová komunikácia je v tomto prípade vylúčená. 

5. Zmluvné strany sa dohodli, že na účely tejto Zmluvy budú kontaktnými osobami, ktoré sú oprávnené ku komunikácii, 
k rokovaniam a podaniam žiadostí ohľadom Objednávok za účelom poskytnutia Poradenstva, príp. ako aj k poskytovaniu 
doplňujúcich informácií k jednotlivým čiastkovým plneniam zo Zmluvy a/alebo ku iným úkonom administratívnej a operatívnej 
povahy: 

 za Objednávateľa:   Tomšík Jakub, MSc., jakub.tomsik@bratislava.sk 

      Rajt Samo, Ing., samo.rajt@bratislava.sk 

      Šebej Matej, Ing. M.A., matej.sebej@bratislava.sk 

      Bagi Marek, Ing., marek.bagi@bratislava.sk 

      Znášiková Kristína, Ing., kristina.znasikova@bratislava.sk 

      Oborný Michal, Ing. arch., michal.oborny@bratislava.sk 

      Jančok Lukáš, Ing., lukas.jancok@bratislava.sk 

      Pavlák Peter, Ing., peter.pavlak@bratislava.sk 

 

 za Poskytovateľa:   JUDr. Peter Kotvan, mobil: +421 905 948 192, peter@kotvan.sk 

6. Zmluvné strany sa zaväzujú oznámiť si bezodkladne akúkoľvek zmenu údajov uvedených v hlavičke tejto Zmluvy alebo 
v článku VII ods. 5 tejto Zmluvy, a to najneskôr do 5 (slovom: piatich) kalendárnych dní, odkedy dôjde k takejto zmene. 
V prípade zmien údajov uvedených v hlavičke tejto Zmluvy a zmeny kontaktných údajov sa Zmluvné strany dohodli, že nie je 
potrebné uzatvárať dodatok k tejto Zmluve. 

7. V prípade vyhlásenia mimoriadnej situácie alebo mimoriadnej udalosti v zmysle zákona č. 42/1994 Z. z. o civilnej ochrane 
obyvateľstva v znení neskorších predpisov, alebo v prípade vyhlásenia vojny, vojnového stavu, výnimočného alebo 
núdzového stavu v zmysle ústavného zákona č. 227/2002 Z. z. o bezpečnosti štátu v čase vojny, vojnového stavu, 
výnimočného stavu a núdzového stavu v znení neskorších predpisov je možné doručovať tie písomnosti, ktoré môžu mať za 
následok vznik, zmenu alebo zánik práv a povinností Zmluvných strán vyplývajúcich z tejto Zmluvy aj prostredníctvom 
elektronickej schránky v zmysle zákona č. 305/2013 Z. z. o elektronickej podobe výkonu pôsobnosti orgánov verejnej moci a 
o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o e-Governmente) (ďalej  len ako „zákon o e-Governmente“).  Doručovanie 
písomností zaslaných prostredníctvom elektronickej schránky v zmysle zákona o e-Governmente sa riadi príslušnými 
ustanoveniami tohto zákona. 

 

Článok VIII 

Mlčanlivosť 

1. Zmluvné strany majú záujem a potrebu zachovávať dôverný charakter niektorých informácií, ktorých výmena je nevyhnutná 
pre naplnenie účelu tejto Zmluvy. 

2. Poskytovateľ je povinný zachovávať mlčanlivosť o všetkých skutočnostiach, o ktorých sa dozvedel v súvislosti s plnením 
podľa tejto Zmluvy. Poskytovateľ sa zaväzuje zachovávať mlčanlivosť o všetkých neverejných informáciách týkajúcich sa 
činnosti Objednávateľa, s ktorými nakladá ako s obchodným tajomstvom v zmysle § 17 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodným 
zákonníkom a dôvernými informáciami, ktorými sa rozumejú všetky informácie neverejného charakteru poskytnuté 
Objednávateľom Poskytovateľovi a ktoré Objednávateľ sprístupní Poskytovateľovi v súvislostí s touto Zmluvou (ďalej len 
„Dôverné informácie“). Poskytovateľ sa zaväzuje, že použije Dôverné informácie výhradne na účely poskytovania 
Poradenstva, a ak táto Zmluva neustanovuje inak, Poskytovateľ nesprístupní Dôverné informácie žiadnej tretej osobe bez 
predchádzajúceho písomného súhlasu Objednávateľa, pokiaľ mu tieto informácie neboli známe z iných zdrojov. Zmluvné 
strany sa výslovne dohodli, že platnosť tohto záväzku Poskytovateľa trvá i po zániku tejto Zmluvy. 

3. Pozbaviť Poskytovateľa povinnosti zachovávať mlčanlivosť môže Objednávateľ a po jeho zániku iba jeho právny nástupca 
len prostredníctvom súhlasu v písomnej forme.  

4. Poskytovateľ berie na vedomie, že akékoľvek sprístupnenie dôverných informácií bude a/alebo môže mať za následok značné 
poškodenie Objednávateľa, jeho činností a dobrého mena a môže ohroziť jeho vzťah s verejnosťou. 



5. Poskytovateľ bude zachovávať mlčanlivosť o všetkých dôverných informáciách, ktoré mu boli poskytnuté Objednávateľom 
a/alebo ku ktorým má Poskytovateľ prístup. Poskytovateľ nepoužije žiadne z dôverných informácií na iné účely, ako je 
uvedené v tejto Zmluve. 

6. Zmluvné strany berú na vedomie, že ich práva a povinnosti týkajúce sa dôverných informácií sa vzťahujú aj na pridružené 
osoby, partnerov, subdodávateľov, príp. poradcov každej zo Zmluvných strán, ktorým sú Zmluvné strany oprávnené poskytnúť 
dôverné informácie v nevyhnutnom rozsahu pre plnenie tejto Zmluvy. Poskytnutie dôverných informácií tretej osobe 
v nevyhnutnom rozsahu je Poskytovateľ vždy povinný bezodkladne písomne oznámiť Objednávateľovi elektronickou formou. 

7. Akékoľvek porušenie povinností zachovávať mlčanlivosť obsiahnutých v tejto Zmluve pridruženými osobami, partnermi 
a/alebo poradcami Poskytovateľa bude považované za porušenie zo strany Poskytovateľa, za čo bude Poskytovateľ 
zodpovedný. 

8. Predchádzajúce povinnosti zachovávať mlčanlivosť sa nevzťahujú na také informácie, ktoré: 
a) sú alebo sa stanú verejne dostupnými bez akéhokoľvek pričinenia Poskytovateľa; alebo 

b) boli vo vlastníctve Poskytovateľa predtým, ako ich získal na základe tejto Zmluvy; alebo 

c) boli vyvinuté Poskytovateľom alebo v jeho mene nezávisle počas trvania povinnosti zachovávať mlčanlivosť; alebo 

d) boli získané Poskytovateľom od tretej osoby, ktorá preukázala, že má právo šíriť dôverné informácie; alebo 

e) boli sprístupnené niektorou zo Zmluvných strán, ak si ich sprístupnenie vyžadujú platné právne predpisy, príslušný súd, 
príslušný regulačný orgán alebo orgán rozhodujúci v spore medzi zmluvnými stranami. 

 

Článok IX 

Subdodávatelia 

1. Poskytovateľ je povinný poskytovať Poradenstvo vlastnými kapacitami. Poskytovateľ môže poveriť vykonaním časti plnenia 
podľa tejto Zmluvy aj iný právny subjekt, t. j. svojich subdodávateľov. Subdodávateľ musí spĺňať všetky zákonné požiadavky 
a to aj vo vzťahu k zákonu o verejnom obstarávaní. 

2. Poskytovateľ zodpovedá za riadne plnenie podľa tejto Zmluvy počas celého trvania tejto Zmluvy, a to bez ohľadu na to, či 
Poskytovateľ sám poskytol Poradenstvo, alebo využil na poskytovanie Poradenstva subdodávateľov. Objednávateľ nenesie 
akúkoľvek zodpovednosť voči subdodávateľom Poskytovateľa. 

3. Poskytovateľ garantuje podpisom tejto Zmluvy spôsobilosť subdodávateľov na poskytovanie Poradenstva podľa tejto Zmluvy. 
Počas trvania Zmluvy je Poskytovateľ  oprávnený zmeniť subdodávateľa uvedeného v  prílohe č. 2 k tejto Zmluve (ďalej len 
ako „Príloha č. 2“) výlučne po predchádzajúcom písomnom súhlase zo strany Objednávateľa. Písomný súhlas je zachovaný 
aj elektronickou komunikáciou. Nový subdodávateľ musí spĺňať povinnosť zápisu v registri partnerov verejného sektora podľa 
príslušných ustanovení tejto Zmluvy a podľa zákona č. 315/2016 Z. z.  o registri partnerov verejného sektora a o zmene a 
doplnení niektorých zákonov (ďalej len „zákon o RPVS“), v prípade, ak mu takáto povinnosť zo zákona o RPVS vyplýva. 

4. Objednávateľ má právo odmietnuť udeliť súhlas Poskytovateľovi a požiadať ho o určenie iného subdodávateľa, ak má na to 
závažné dôvody (napr. ak nový subdodávateľ nie je zapísaný v registri partnerov verejného sektora podľa zákona o RPVS, v 
prípade, ak mu takáto povinnosť zo zákona o RPVS vyplýva, nekvalitné plnenie realizované konkrétnym subdodávateľom na 
predchádzajúcich zákazkách, atď.).  

5. Poskytovateľ vyhlasuje, že Príloha č. 2 Zmluvy obsahuje aktuálne a úplné údaje v zmysle ustanovenia § 41 ods. 3, 4 a 6 
zákona o verejnom obstarávaní účinného v čase uzavretia Zmluvy. Údaje v zmysle § 41 ods. 3 zákona o verejnom 
obstarávaní sú údaje o všetkých známych subdodávateľoch v rozsahu obchodné meno/názov, sídlo/miesto podnikania, IČO, 
zápis do príslušného registra a údaje o osobe oprávnenej konať za subdodávateľa v rozsahu meno a priezvisko, adresa 
pobytu, dátum narodenia (ďalej len ako „Údaje“).  

6. Zmenu údajov akéhokoľvek subdodávateľa je Poskytovateľ povinný bezodkladne písomne oznámiť Objednávateľovi, pričom 
Zmluvné strany sa výslovne dohodli, že na zmenu údajov nie je potrebné uzatvoriť dodatok k tejto Zmluve, a postačuje 
elektronická forma komunikácie. 

7. Porušenie povinností Poskytovateľa uvedených v tomto článku Zmluvy sa považuje za podstatné porušenie tejto Zmluvy. 
 

Článok IX 

Ochrana osobných údajov 

1. Zmluvné strany si uvedomujú dôležitosť bezpečnosti spracúvania osobných údajov a preto sa zhodli na tom, že ich budú 
spracúvať v súlade s Nariadením Európskeho parlamentu a rady (EÚ) 2016/679 o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní 
osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov, ktorým sa zrušuje smernica 95/46/ES (všeobecné nariadenie ochrany 



osobných údajov) v platnom znení (ďalej len ako „GDPR“) a zákonom č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov v platnom znení (ďalej len ako „Zákon o ochrane osobných údajov“). 

2. Zmluvné strany sa za účelom zabezpečenia ochrany osobných údajov pri spracúvaní osobných údajov podľa tejto Zmluvy a 
vzájomnej komunikácie zaväzujú prijať technické, organizačné a personálne opatrenia na ochranu osobných údajov, pričom 
vezmú do úvahy najmä použiteľné technické prostriedky, dôvernosť spracúvaných osobných údajov, ako aj rozsah možných 
rizík s rôznou pravdepodobnosťou a závažnosťou pre práva a slobody dotknutých osôb. 

3. Poskytovateľ sa zaväzuje dodržiavať povinnosť mlčanlivosti o osobných údajoch, s ktorými príde do kontaktu pri plnení tejto 
Zmluvy. Povinnosť mlčanlivosti trvá aj po skončení trvania tejto Zmluvy. Na požiadanie Objednávateľa je Poskytovateľ povinný 
preukázať splnenie tejto povinnosti.  

4. Poskytovateľ sa zaväzuje, že vykoná všetky opatrenia na to, aby jeho zamestnanci a príp. iné spolupracujúce osoby pri plnení 
tejto Zmluvy dodržiavali povinnosti týkajúce sa ochrany osobných údajov stanovené v GDPR, v zákone o ochrane osobných 
údajov a v tejto Zmluve. Poskytovateľ sa zaväzuje poučiť svojich zamestnancov a príp. iné spolupracujúce osoby 
o povinnostiach, ktoré im vyplývajú z GDPR, zákona o ochrane osobných údajov a tejto Zmluvy. 

5. Zmluvná strana je povinná nahradiť akúkoľvek škodu, ktorú spôsobí dotknutej osobe a/alebo druhej Zmluvnej strane 
v dôsledku nedodržania svojich povinností týkajúcich sa spracúvania osobných údajov, alebo ak Zmluvná strana koná nad 
rámec alebo v rozpore s touto Zmluvou. 

 

Článok X 

Licencia 

1. V prípade, ak sa akákoľvek časť plnenia podľa tejto Zmluvy a/alebo dokumentácia prislúchajúca k plneniu podľa Zmluvy 
považujú za dielo podľa zákona č. 185/2015 Z. z., Autorský zákon v znení neskorších predpisov (ďalej spolu na účely tohto 
článku tiež len „Dielo“), Poskytovateľ týmto udeľuje v súlade s príslušnými ustanoveniami Autorského zákona 
Objednávateľovi súhlas vyššie uvedené Dielo a/alebo časť Diela voľne používať podľa vlastného uváženia Objednávateľa. 
Objednávateľ je oprávnený najmä, nie však výlučne rozmnožovať, spracovávať a upravovať Dielo a/alebo časť Diela a voľne 
ich modifikovať a prispôsobovať podľa vlastnej potreby sám, alebo tiež prostredníctvom akýchkoľvek tretích osôb. Takáto 
licencia je udelená ako nevýhradná, na dobu trvania majetkových práv k vyššie uvedenému Dielu a/alebo časti Diela podľa 
§ 32 Autorského zákona, v neobmedzenom územnom rozsahu a v neobmedzenom vecnom rozsahu, pričom Objednávateľ 
má právo udeliť akejkoľvek tretej osobe sublicenciu alebo postúpiť licenciu v rozsahu udelenej licencie, pričom udelenie 
sublicencie ani postúpenie licencie nemusí byť v písomnej forme. Zmluvné strany sa zároveň dohodli, že v prípade 
postúpenia licencie, Objednávateľ nie je povinný informovať autora (Poskytovateľa) o osobe postupníka. Zmluvné strany sa 
týmto dohodli, že licenciu podľa tohto článku Zmluvy o dielo udeľuje Poskytovateľ Zhotoviteľovi bezodplatne. Zánik tejto 
Zmluvy o dielo a/alebo tejto licenčnej zmluvy nemá vplyv na trvanie licencií podľa tohto článku Zmluvy, pričom licencie podľa 
tohto článku Zmluvy nekončia zánikom Zmluvy a/alebo licenčnej zmluvy a zostávajú platné a účinné. 

 

Článok XI 

Záverečné ustanovenia 

1. Zmluva nadobúda platnosť dňom podpisu oboma Zmluvnými stranami a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia 
v Centrálnom registri zmlúv v zmysle § 47a ods. 1 zák. č. 40/1964 Zb. Občianskeho zákonníka v znení neskorších predpisov 
v spojení s § 5a zák. č. 211/2000 Z. z. zákona o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
(zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov.  

2. Zmeny tejto Zmluvy je možné vykonať len formou riadne zdôvodnených písomných dodatkov k Zmluve, potvrdených 
oprávnenými zástupcami oboch Zmluvných strán, v súlade s príslušnými ustanoveniami § 18 zákona o verejnom obstarávaní. 

3. K návrhom dodatkov k tejto Zmluve sa zmluvné strany zaväzujú vyjadriť písomne v lehote do 10 (slovom: desať) pracovných 
dní od doručenia návrhu dodatku druhej Zmluvnej strane. 

4. Na právne vzťahy osobitne neupravené touto Zmluvou sa vzťahujú príslušné ustanovenia zákona č. 513/1991 Zb. 
Obchodného zákonníka, v znení neskorších predpisov, podporné ustanovenia zákona č. 40/1964 Zb. Občianskeho 
zákonníka, v znení neskorších predpisov, a ostatné všeobecne záväzné právne predpisy platné na území Slovenskej 
republiky. 

5. Neplatnosť, neúčinnosť alebo neaplikovateľnosť niektorého ustanovenia tejto Zmluvy nespôsobuje neplatnosť, neúčinnosť 
alebo neaplikovateľnosť tejto Zmluvy ako celku. V prípade neplatnosti, neúčinnosti alebo neaplikovateľnosti niektorého 
ustanovenia tejto Zmluvy sú Zmluvné strany povinné vyvinúť všetku súčinnosť, ktorú od nich možno spravodlivo požadovať, 



aby neplatné, neúčinné alebo neaplikovateľné ustanovenie tejto Zmluvy nahradili novým ustanovením v súlade s účelom tejto 
zmluvy. V prípade, ak bude právny predpis citovaný v tejto zmluve zrušený a nahradený iným právnym predpisom, odkazy 
tejto zmluvy na pôvodný právny predpis sa budú považovať za odkazy na právny predpis, ktorý ho nahradil. 

6. Zmluva je vyhotovená v 5 rovnopisoch (slovom: päť)  s platnosťou originálu, z ktorých 2 (slovom: dve) rovnopisy obdrží 
Poskytovateľ a 3 (slovom: tri) rovnopisy Objednávateľ. 

7. Zmluvné strany sa zaväzujú vynaložiť primerané úsilie pri riešení vzájomných sporov vyplývajúcich z tejto Zmluvy, ktoré budú 
riešené v prvom rade zmierlivým spôsobom a dialógom. V prípade, ak zmierlivý spôsob riešenia vzájomných sporov nebude 
úspešný, právomoc riešiť spory vyplývajúce z tejto Zmluvy majú príslušné súdy Slovenskej republiky, za použitia slovenského 
práva. 

8. Zmluvné strany potvrdzujú svojim podpisom, že súhlasia s celým obsahom Zmluvy, budú dodržiavať všetky ustanovenia 
počas jej platnosti, že túto Zmluvu pred podpísaním riadne prečítali, jej obsahu porozumeli a že ju uzavierajú podľa ich pravej 
a slobodnej vôle, nie z donútenia alebo v tiesni za zrejme nevýhodných podmienok pre jednu alebo druhú stranu. 

9. Súčasť tejto Zmluvy tvoria nasledovné prílohy: 
Príloha č. 1  - Návrh na plnenie kritérií  
Príloha č. 2 - Údaje o subdodávateľoch zhotoviteľa, ktorí sa budú podieľať na zhotovení diela  
 

 

V Bratislave, dňa ....28.12.2022....   V Bratislave, dňa ...23.12.2022... 

za Objednávateľa:     za Poskytovateľa: 

 

 

_______________________   _______________________ 

Hlavné mesto SR Bratislava   Kotvan, s.r.o. 

Mgr. Ctibor Košťál  v.r.    JUDr. Peter Kotvan v.r. 

riaditeľ magistrátu                    konateľ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 



Príloha č. 2 Údaje o subdodávateľoch 

 

Na realizácii predmetu Zmluvy:   

 sa nebudú podieľať subdodávatelia a celý predmet zákazky uchádzač uskutoční vlastnými kapacitami  

 sa budú podieľať nasledovní subdodávatelia: 

 

Obchodné meno/názov/meno a 

priezvisko 

Sídlo/ adresa pobytu, resp. 

miesto podnikania 
IČO/dátum narodenia Predmet subdodávky 

Plnenie  

v % 

Oprávnená osoba konať za 

subdodávateľa                              

(meno, adresa, adresa pobytu, 

dátum narodenia) 

      

      

      

 

V Bratislave, dňa  23.12.2022       .................................................................... 

Kotvan, s.r.o., JUDr. Peter Kotvan, konateľ v.r. 

 

Pozn.:  

V zmysle § 2 ods. 5 písm. e) zákona o verejnom obstarávaní je subdodávateľom hospodársky subjekt, ktorý uzavrie alebo uzavrel s úspešným uchádzačom písomnú odplatnú 

zmluvu na plnenie určitej časti zákazky. 

Subdodávateľ znamená fyzickú alebo právnickú osobu, ktorá na základe zmluvy s úspešným uchádzačom bude realizovať pre uchádzača určité plnenie v zmysle predmetu zákazky. 

Percentuálny podiel ich plnení je z celkovej ceny diela  s DPH. 

 


